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EDITORIAL

Corta histeria por una «crisis
de estado»

No es que Suiza no tenga problemas. El auge econômico se sigue haciendo espe-

rar, las ventajas de la Plaza Suiza parecen seguir desapareciendo, dice una en-

cuesta internacional que, en la comparaciôn mundial, sölo ubica a Suiza en el

octavo lugar, el endeudamiento del estado crece, los costos de la salud siguen au-
mentando y el futuro de la AVS permanece oscuro.

Pero si se da crédita a lo que dicen la mayorla de los medios, desde las ultimas
elecciones nacionales suizas de hace un ano, Suiza solo tiene un problema grande:

el consejero federal de la UDC Christoph Blocher. «Crisis de estado» fueron
durante varios dias los titulares del periôdico sensacionalista, que ya presumla
un peligro para Suiza y sus instituciones democrâticas. La elite de los politologos
del pais se preguntaba si el ministro de justicia Blocher lograria fragmentar la

concordancia y muchos periodistas politicos dudaban que logre abandonar su

roi de jefe de la oposiciôn y, con el transcurso del tiempo, actuar como un «ver-
dadero» consejero federal. Mi companero Rolf Ribi resumiö y analizo en la sec-

ciôn Enfoque el debate sobre la controversia entre los consejeros federales Cou-

chepin y Blocher y la discusion referente al futuro de la democracia directa y de

la concordancia suiza y consulta al cientlfico de politica y consejero nacional
Andreas Gross sobre el significado del pueblo votante en el sistema politico de

Suiza.

Parte de la campana de los medios de comunicaciôn contra el consejero federal

Blocher tuvo caracteristicas casi histéricas, a pesar de que en ningun lado se

percibiô un sintoma de crisis de estado. Que un consejero federal critique publi-
camente a otro consejero federal no es un hecho habitual. Pero esto no mellarâ

ni resquebrajarâ al fundamento politico suizo. Si las divergencias en el nivel mâ-

ximo causan reflexiones y discusiones politicas fundamentales en el pais, no sig-

nifica que sean imprescindiblemente daninas.

A todos los neoliberales que aseveran permanentemente que la democracia

directa obstaculiza la reforma politica y econômica se les recuerda siempre en

las discusiones lo constatado por el socialista Andreas Gross, de que durante los

Ultimos anos se realizaron mâs reformas y reformas

mâs profundas en Suiza que en todos los paises veci-

nos. La denominaciôn «atascamiento de reformas» no

La denominaciôn «atascamiento
de reformas» no es un invento suizo.

es un invento suizo; apareciô por primera vez en periô-
dicos alemanes de principios de la década de los 90 y
fue declarada la «antipalabra del ano» en 1997 por la

Sociedad para el Idioma Alemân de Francfort justo
delante de «miseria instruccional»...

La entrevista con el consejero federal Christoph
Blocher es el ultimo trabajo como jefa de redaccion del

Panorama Suizo de Gabrielle Keller. Queremos expresarle aqui nuestro agradeci-
miento por el trabajo realizado durante los Ultimos anos. Gabrielle Keller

deseaba retornar al periodismo diario. En adelante estarâ al frente de la redaccion

del periôdico Neue Zuger Zeitung. Le deseamos mucho éxito y muchas sa-

tisfacciones en su nueva tarea.

En mi carâcter de nuevo jefe de redaccion del Panorama Suizo tendré el placer
de proseguir el trabajo de mi colega y de ponerme al servicio de Vd, proporcio-
nândole cada dos meses un Panorama Suizo variado e interesante, con una ima-

gen multifacética, diferenciada y representativa de la realidad actual de Suiza.

Heinz Eckert

Traducido del alemàn.

Heinz Eckert
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Es cada vez mâs grotesco. Este ano
las primeras decoraciones de Navi-

dad ya aparecieron en los escapara-
tes a fin de octubre. Si la tendencia

continua, dentro de unos anos los

huevos de Pascua ya se verân en los

escaparates en enero. El traditional
ârbol de Navidad del patio del Ayun-
tamiento de Basilea siempre es un

ejemplar especialmente bello.
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